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czimzendő. 
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[ 

Betörés 

ezerar, s o órakor. [ Felelős szerkesztő: Schaberl József. kézirate 

a Honvod-utozában. Agyonvert vasuti munkás. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

A kenyér. 
Kolozsvár, aug. T7. 

Zakatol a cséplőgép 
mindenfelé, ahol csak ékes 
kalászok ékesitették az 
öreg földet. A keresztek 
jól eresztenek, reményen 
felüli az eredmény. A szép, 
jól rakott, formás kazalok 
mellett ahogy sistereg a 
agép, ugy nyeli el a kévé- 
ket is. Mintha valami adó- 
exekuczió lenne . .. 

Az ország nehány hely- 
ének kivételével, ahol a 
Gondviselés keze nem 
nyult bele a ternészet fön- 
séges rendjébe, mindenütt 
vigad a magyar nép. Nem 
hivatalosan, nem a naptári 
vörös betüs ünnepeket üli 
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egyszerüség nagyszerü 
pompájával tartja meg az 
év legszebb, legnagyobb 
ünnepét, az aratást a csép- 
lést. Mert első köteles- 
ségünk szeretni Istenün- 
ket, édes hazánkat, de ezen 
szeretetnek a particzédulá- 
ja csak a munka lehet. 
A mindennapi kenyér 
megszerzés. E nélkül az 
élet egy kenetlen tengelyü 
szekér; csak arra jó, hogy 
legyen. 

Mert mi is mozgatja a 
világot ? Az éheség és 
szerelem. Az első fogalom 
felölei az összes szoczi- 
álisztikus hajlamokat a 
mellett, hogy a munkát 
istenessé emeli. Az élet 
csatájában naponként az 
éhség élethalál-harczot 
viv állandósitott hadsere- 
gével: az emberiséggel. 
kEnnek nem kell mili- 
árdnyi költségvetés, csil- 
logó rongyok, ékes fegy- 
verek; ellátta azt már a 
szükségesekkel maga az 
ősi világrend. 

Nevetséges gyermek- 
játékká sülyed, szinte sem- 
mivé törpül az élet csatája 
mellett az a háboru, mit 
uralkodók inditanak ,a 
népek jóvoltából" (?) egy- 
más ellen. Itt ha ezren és 
ezren buknak is el sokszor 
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meg, de vigassággal, az 

azért, hogy egyes uralko- 
dói osztályok kicsinyes 
érdekei kielégitést lelje- 
nek; az élet csatatéren 
naponkint milliónyi a ve- 
szeteség, ember ellen küzd 
— akenyér miatt. Csatázok 
magamért, magam miatt. 
A másik mozgató erő a 

szerelem. A faj fentartó és 
szervező ereje azzal a 
nővel osztani meg az élet 
különféleségeit, kiben leg- 
bisztosabban véli az ember 
feltalálni nemes sajátsá- 
gainak ujjá nemzőjét. Vi- 
szont a nők is azt keresik. 
Megtalálják-e? Kérdések 
kérdése ... Annyi bizo- 
nyos, hogy az éhség sok- 
szor tulhaladja a határ- 
vonalat a szerelem kárára. 

Ekkor lesznek az érdek- 
házasságok, boldogság és 
szerelem nélkül. Pedig a 
boldogtalan, sovár, epedő 
lélek is csak akkor élvez- 
heti az élet verőfényét, 

ha küzdésének korszaka 

vagy az igazi szeretet, 
vagy a vallás szent hitében 
fogamzik meg. 

Eljön az idő, mikor a 
kenyér éppen olyan szent 
fogalom lesz, mint valami 

templomi szentség. Akkor 
majd ilyen időben, mikor 
az egész országban zakatol 

a cséplőgép, ontja bőven 

a kövér buzaszemeket, 
lesz egy ünnep, a világ 

egyik legszentebb napja: 
A kenyér ünnepe. Ez, 

egyedül csak ez fogja 
egyesiteni egy szent gon- 
dolattá amlliófelé szakadt 
világot. 

Tisztogatás.*) 

Valóban örömmel jelenthetjük 

a magyar olvasóközönségnek, 

hogy ez a megtérés csakugyan 

megtörtént. A nevezett iskola 

alapitója és vezére, a kipróbált 

embervadász ki akarja tiszto- 

gatni Augiász istállóját, amely- 

ben eddigelé éppen ő okozott a 
legtöbb tisztogatni valót. Igaz, 

*) Bartha Miklósnak közvetlen a 
„Szemét-irodalom" ezimü vezérczikke 
után a „Magyar Szó" fővárosi napilap 
a fenti czim alatt egy közleményt ho- 

zott hasábjain, melyet terjedelmes volta 

miatt csak kivonatosan közölhetünk. 

hogy „bemutatójá"-ban, amely- 
ben a sajtó mosogatásához ké- 
szül, még van egy-két „pecsét", 
de hát egyszeri puszta szem- 
hunyoritásra elvégre sem le- 
het teljesen kivetköződni a régi 
bőrből. A csuf hernyó is lassu 
begubózás után változik csak 
át himes pillévé. 
Hanem most, amikor, bár bi- 

czegye, de mindamellett meg- 
tette az első lépést a javulás 
utján, engedje meg nekünk a 
kitünő kartárs, hogy még egy- 
szer kifejtsük előtte, miért örü- 
lünk annyira az ő megtérésé- 
nek ? Azért örvendünk annyira, 
mert az ő megtérésével egy 
olyan publiczista megtérésén 
ujjonghatunk, a ki egy hosszu 
életen keresztül aligha tett egye- 
bet eddig gyülölködésnél, ma- 
rakodásnál, emberüldözésnél és 
embertársainak szándékos félre- 
vezetésénél. Olvasóink talá- 
lékonyságára bizzuk, hogy 
ki ő, mert a jóvátétel küszö- 
bén nem akarjuk multjával 
együtt a nevét is nyilvánosságra 
hozni. 
De hogy a megtérésnek s a 

sajtó megtisztogatásának itt van 
a legnagyobb ideje, azt mi ma- 
gunk is hajlandók vagyunk bi- 
zonyitani nehány, nem is oly 
rég történt publiezisztikai „eset"- 
tel. Oly esetekkel, amelyektől 
ő, a megtérő is bizonyára a 
legnagyobb megvetéssel fordul 
el s amelyek égytől-egyig mind 
az ő embervadászó iskolájának 
szőrnyszülöttei. 

Nevezetesen : 1899-ben a Bán- 
fy-kormány ellen általános ob- 
strukczió volt a képviselőház 
ellenzéke részéről. Ha az ob- 
strukezió becsületes lett volna 
akkor 1899. január 1-én önként 
életbelépett volna az önálló 
magyar vámterület. És ekkor a 
többi között akadt egy függet- 
lenségi pártelnök, aki „Közre- 
müködöm ! közremüködöm 1 csa- 
takiáltással vezércezikket irt a 
lapjába arról, hogy ,„közremü- 
ködik" — talán az önálló vám- 
területért? Nem: hanem hogy 
közremüködik Apponyiéknak a 
szabadelvüpártba való betolásá- 
ban. Ami által azután Appo- 
nyiék csakugyan bejutottak a 
szabadelvükörbe, az önálló vám- 
terület azonban elveszett. 

Egy hirlapiró megrágalmazta 
Magyarország egyik miniszter- 
elnökét s ezért jogerősen egy 
évi fogházra itéltetett el. A rá- 
galomból nem von le semmit, 
hogy egy kikunyorált királyi 
kegyelem folytán kiszabadult a 
fogházból. 
Akadt egy olyan ellenzéki 

képviselő, volt pártelnök, aki a 
Gotterhaltét, az udvar és a 
nagyközönség jelenlétében, áhi- 

tatosan levett kalappal hallgat- 
ta végig. Es ugyanez a képvi- 
selő, aki mellesleg hirlapiró is, 
egy nagyváradi lapszerkesztőt 
merő ellenségeskedésből szemét 
irodalombeli krajczáros legény- 
nek nevezte, holott ez a nagyvá- 
radi szerkkesztő tudvalevőleg 
tiszthelyettesi rangját vesztette 
el azért az önérzetes föllépésé- 
ért, hogy a Gotterhaltet föltett 
kalappal hallgatta végig. Bagoly 
mondta a verébnek nagyfejü. 
Bár igaz, hogy a bagoly saját 
szavai szerint, a veréb őt már 
előzőleg kapczabetyárnak talál- 
ta nevezni. Ez sem valami fi- 
nom. De ennek is vannak előz- 
ményei. 

Vagy mit szólnak ahoz ahir- 
lapiróhoz, aki egy szép napon 
azt az ajánlatot tette egy püs- 
pöknek, hogy biztositsa az egy- 
ház értékeit annnál a biztositó- 
társaságnál, melynek ő az ágense 
s akkor az ő ügyletért neki já- 
ró 60.000 forint provizión majd 
megosztozik vele (a püspökkel). 
A püspök erre kiutasitotta az 
illető ujságirót. 

Az sem utolsó dolog, amit 
megint egy hirlapiró tett. Ez el- 
lenzéki pártelnök és vezérczikk- 
iró volt s mint ilyen vezér- 
czikkirónak szevződött egy olyan 
reggeli ujsághoz, amelyet a kor- 
mány anyagilag támogatott. Az 
ellenzéki lapnál 300, a kormány- 
lapnál pedip 600 forint havi fi- 
zetés tette lehetővé neki, hogy 
a két lap közt levőelviellentéteket 
a tollában – ez a valódi arany 
toll: — összeegyeztesse egy- 
mással. Olyképpen, hogy amig 
a kormánylapnál is volt, addig 
az ellenzéki lapban sem irt 
az akkori miniszterelnök ellen, 
már tudnüllik ugy, mint máskor 
szokott. 

Viszont egy olyan publiczis- 
tát is ösmerünk, akiről egy szo- 
cziálista gyülésen a szónokok 
azt állitották, hogy egy minisz- 
terelnök kifizette az adóságait. 
Ez a publiczista meg azt állit- 
ja, hogy ezért a vádért iaditott 
pert és nem nyert elégtételt. Ez 
is tévedés, mert az illető a vád- 
lók ellen semminemü pert nem 
inditott. 

Összeégett gyermek. 
Kolozsvár, aug. T. 

A I(szülei gondatlanságnak 

egyik szomoru áldozata a kis 
Fazakas Teréz is, kit édesanyja 
felügyelet nélkül hagyott teg- 
nap gereblye-utczai lakásukon, 

sőt megbizást adott neki, hogy 
a mosáshoz szükségelt vizet föl- 
forralja.
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Fazakas Imréné magán-há- 
zakhoz mosni jár. Ezzel keresi 
kenyerét a maga és gyermeke 
részére. Sok esetben otthon 
végzi a mosást, mint tegnap is, 
mikor 6 éves leánykája segit 
munkájában. 

Az asszony délelőtt a piaczra 
ment s mig visszatért, bezárta 
leányát a szobába. 

A kis Tercsi a forró vizzel 
telt fazekat odébb akarta tolni 

a tüzhelyen. A fazék azonban 
félrecsuszott s végig öntötte a 
viz a gyermek testét. 

Eszméletlen állapotban talált 
reá anyja. A mentők segély- 
nyujtása után a korházba szál- 
litották a gyermeket. 

Mikor a rendőrség czáfolgat. 

Kolozsvár, aug. T. 

A rendőrségi inspekcziós könyv 
tegnapi kelettel ellátott lapján 
a következő czáfolat vezeti be 
a napi események sorát : 

„A helyi lapok egy részé- 
ben, „Egy rendőr garázdál- 
kodása' és, Egy rendőr bosz- 
szuja" czimű közleményekre 
a főkapitányi hivatal a tény- 

állásnak megfelelően kijelenti, 
hogy Hang János rendőr a 
Pata-utczában engedély nélkül 
beléptidii mellett rendezett 
mulatságon felsöbb utasitásra 
jelent meg. Eljárásáról, amely 
az eddigi adatok szerint tel- 
jesen kifogástalannak mutat- 
kozik, jelentését szabálysze- 
rüen megtette és a további 
vizsgálat lesz hivatva kideri- 
teni, hogy a rendőr ellen há- 
ruló vádaskodásnak van-e 
és mennyiben — alapja ? 

Ugy Hang János, mint a hi- 
vatalos czáfolat fölött napirendre 
tértünk volna, ha ,véletlenül" 
nem szerzünk ujabb adatokat a 
rendőr basáskodására vonatko- 
zólag. 

A rendőrségi czáfolat min- 
denről értesiti a sajtóirodát, 
csak arról nem, amivel elsősor- 
ban kellene beszámoljon. 

Tudniillik, hogy a följelentő 
nevét, aki panaszt emelt a be- 
léptidijjal rendezett mulatság 
ellen, szintén belevonja a czá- 
folatba. Es miért hallgatták ezt 

el? Mert a följelentő — ma- 
ga Hang János volt. 

És ez nagyon lényeges! 
Miként azt már első eczik- 

künkben is emlitettük, Hang 
János nemtelen bosszu kielégi- 
tésére használta föl hivatalos 
hatalmát. Kapott az alkalman 
és betelefonozott a központra, 
hogy házigazdájának korcsmá- 
jában beléptidij mellett táncz- 
mulatságot rendeznek. E följe- 
lentés azonban ép oly hazug 
volt, mint a „röndérnek" hiva- 
talos jelentése, melyet a főka- 
pitányi hivatalhoz nyujtott be 
és a mely — nagyon természe- 
tesen — nem is sorol elő olyan 
tényeket, hogy ezeknek alap- 
ján hivatalos eljárást indithat- 
tak volna a rendőr ellen. 
Hang János rendőr, tehát nem- 

csak hazudott, nemcsak vissza- 
élt hivatalos hatalmával, de 
szolgálati ideje alatt korcs- 
mágzott is, és saját felebb- 
valóit tévutra vezette hamis 
jelentésével. 

A tanuk serege bizonyitja, 
hogy Hang János, mikor a mu- 
latók között megjelent, minden 
előzetes fölszólitás nélkül go- 
rombán kilökte az egybegyültek 
egyik-másikát a teremből. 
Ugyancsak tanuk igazolják 

azt is, hogy Hang János min- 
den indok, minden jogos alap 
nélkül reátámadt Togyerás 

Györgyre, összepefozta őt és 
kardjával is feléje sujtott. 

urről igy számolnak be a 
rendőrség bünügyi osztályánál 
fölvett jegyzőkönyv sorai is,és a 
főkapitányi hivatal mégis intri- 
kus szerepet játszik és menteni 
akarja a rendőrt, ahelyett, hogy 
megbüntetné. 
Ez az eljárás sem loyális, sem 

igazságos. Fura szinben tünik 
föl a polgárok előtt a főkapi- 
tány magatartása, midőn a he- 
lyett, hogy a polgári tekintélyen 
ejtett csorbát azonnal és igaz- 
ságosan megtorolni kellene, a 
rendőr pártjára áll és hibáját 
enyhiteni igyekezik. 
Szigoruan ragaszkodunl 

előbbi proposittónkhoz és 
követeljük annak a basás- 
kodó rendőrnek a legszigo- 
rubb megbüntetését. Vagy 
ha a főkap tány ugy hiszi, hogy 
üres frázisokkal tévutra vezet- 
heti figyelmünket ebben az ügy- 
ben, akkor erélyesebb hangon 
figyelmeztetjük őt arra, hogy a 

TÁROZA. 

Ha az anya szeret. 

Irta: Venczel Juliska. 

cA .Kolozsvári Ujság" eredeti tárczája.) 

,„Kétszer nyilik az akáczfa vi 
rága'". , . És a sziv is kétszer 
nyilna szerelemre ? Hm, lehet ! 
Erzsi, hogy ugy vanl! 

Odaül a sogorához s elülröl 
kezdi: 
„Kétszer nyilik . ..7 oly szépen, 

érzésteljesen hangzik. S mégis, 
migujaiolygyorsegymásutánban 
ide-oda szökelve a bilengyüket 
érintik, mintha gondolatai más- 

Hogyan, lehetséges volna? 
Kétszer nyilnék ? Vagy pedig az 
még mindég az első bimbó mely 
most a nap heve alatt, csak iga- 
zán feslik ki? Én istenem, ez 
is, az is lehet! Érzi hogy szive 

valakiért hevesebben dobog, 
mint rendesen; érzi hogy ez ér- 
zelem napról-napra emelkedik ; 
érzi hogy olyan leirhatatlan édes 
fájdalom fogja el. — Hogy mi- 
ért e-fájdalom, maga sem tudja. 
A kegyelet nincs megsértve, 

hisz a gyász éret, illetöleg két 
évet is már igaz viszavonult- 
ságban töltötte el. De hát el- 
végre sokkal fiatalabb ahoz, 
hogy ez, ha csak álazázva nem 
örökké tarthassan; azt is tudja, 
hogy szerelme viszonzásra talál, 
hisz nála a bizonyiték s mégis, 
ha arra gondol oly nyomasztó 
érzés fogja el. 
Lemegy a kertbe. Hátha ott 

higgattabbanfoggondolkozhatni! 
A feje különben is oly kimodha- 
tatlanul fáj. 
Oda megy az ő kedvencz 

kis helyéhez, oda abba a kis 
lugasba s ismét a kertet köröl- 
nézve csak kezd amugy igazi- 
ban ábrándozni. Nem is válto- 

kolozsvári rendőrség nem az a 
hely, ahol minden jött-ment pa- 
rasztra egy-egy rendőri unifor- 
Imis vár.. 

Titokzatos gyilkosság. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, aug. 7. 

Seprős község határában teg- 
napelőtt délután egy feloszlás- 
nak indult férfihullát találtak. 
A holttest feje a törzstől el volt 
szakitva s néhány lépésnyire 
feküdt attól. Az esetről jelentést 
tettek a csendőrőrsnek. 
Mikor annak emberei a hely- 

szinen megjelentek, az a való- 
szinüség merült fel, hogy a hul- 
lát vadállatok tépték szét, mi- 
után az oszlásnak indult holt- 
test nyakán nem lehetett gyil- 
kos szerszám működésének nyo- 
mát határozottan felismerni. Az 
elhunyt zsebeit kikutatták. 

Egyik zsebében munkásigazol- 
vány volt, a melyet Szaláczki 
Mihály névre a sátoralja-ujhelyi 
hatóság állitott ki. A holttestet 
fejestül együtt még tegnap a 
a halottasházba szállitották, a 
hol a kis-jenői aljárásbiró jelen- 
létében felbonczolták. 

A bonczolás megállapitotta, 
hogy az idegen munkás gyil- 
kosságnak lett az áldozata. A 
bonczolás eredménye alapján 
megindult a nyomozás a gyil- 
kosok kideritésére. Eddig kevés 
adat van a csendőrség kezében. 

Betörés a Honvéd-utczában. 

Kolozsvár, aug. 7. 

Ha végiglapozzuk a főváros 
rendőrségének 1902 évi kLék 
könyvét, népességi és testületi 
nagysághoz mérten aránylag 
kevesebb büncselekményre ta- 
lálunk az ivek között, mint a 
mennyit nyilván tart Kolozs- 
vár rendőrségi-inspekcziós köny- 
ve. De menynyi lehet még azon 
gaztettek száma, melyeket nem 
vezet bo a sajtóiróda csupán 
azért, hogy a nagyközönség ne 
szerezhessen tudomást a rend- 
őrség elpetyhedt szorgalmáról 
e eredménytelen nyomozásai- 
ról. 

Pedig hogy milyen hiába való 
ez az indokolatlan titkolódzás, 
hogy hány, meg hány kétes 

zott azóta nagyon ez a kert. De 
mégis. Ott a kert közepén va- 
lami hiányzik, olyan üres hely 
van ott. Valami volt ott azelőtt ! 
Igen az a terebélyes egerfa állott 
ott. Kár volt ki vágni legalább 
Mariska nagyon fájlalja. Szinte 
kedve volna azt megsiratni. – 
Jó Istenkém, milyen is ez az 
élet! Akkor még — oh nagyon 
tisztán emlékszik még azokra 
a „boldog időkre." 

—– Sándorral együtt ott állot- 
tak a fa alatt és Sándor egy 
igazi regényhös hevével vallotta 
neki a szerelmet, ő meg olyan 
meghatottan halgatta azt majd 
a fa kérgében Sándor egy nyil- 
lal átlőtt szivet faragott, köze- 
pén Mariska nevének kezdő be- 
tüjét M.7 Nemsokára rá az 
egész három — négy év Mariska 
férje Pista karjára támaszkodva 
nézte. Jót nevettek a fiatal év 
bolondságain. Bizony akkor már 
elfelejtette Sándort. És most ha 

exisztencziát szalaszt el a rend- 
őrség a nagy nyilvánosság se- 
gitése nélkül, erre szót paza- 
rolni merőben fölösleges. Jövőre 
egyszerüen leközöljük minden 
megjegyzés nélkül Kolozsvár 
bel- és külrészeinek krónikáját, 
daczára, hogy a sajtókönyv 
mélységesen hallgat minden 
gaztettről. Hála a mindenható- 
nak, szimatunk kitünőbb, sem- 
hogy a rendőrség gracziósus 
szivességére reagálnánk.. . Ime a 
Honvéd-utcza legujabb króni- 
kája. 
Tegnap éjjel 1 és 2 óra kö- 

zött a 45 számu telken nagy 
zajra lettek figyelmesek a la- 
kók. A telek tulajdonosa, ki az 
épület utcza felőli rószében la- 
kik, pár nappal ezelőtt a kül- 
sőségeken levő nyaralójába köl- 
tőzködött ki. Lakása üresen ál- 
lott, csak a telek hátulsó ré- 
szében volt egy fiatal házaspár, 
amelyik gondot viselt a te- 
lekre. 
Ezek voltak az elsők, kik a 

zajra fölébredtek és megköze- 
litve a tulajdonos lakását lát- 
ták, hogy hat polgáriasan fel- 
öltözött egyén megrakodva ru- 
hanemüekkel az utczára nyiló 
ablakokon keresztül elmene- 
kült. : 

Mikordá segitségért kiáltot- 
tak volna, a szomszédok is ész- 
revették a betörést és üldözőbe 
fogták a tolvajokat, de siker- 
telen volt az üldözés. Időköz- 
ben Magyarossy Ferencz sza- 
tócs rendőrök után telefonozott, 
meg is érkeztek a hatóság em- 
berei, de nagyobb eredményt 
ezek sem mutathattak föol. 
A Honvéd-uteza közbizton- 

sági szempontból egyébként ret- 
tegett helye a városnak. 

Tegnapelőtt ismeretlen tette- 
sek Csizhegyi Sándor fényké- 
pész telkére akartak betörni s 
csak a házőrző eb csaholására 
hinsult meg a kisérlet. 

Ugyanitt történt ez év feb- 
ruár havában, hogy esti tiz 
órakor két — megint csak: 
„ismeretlen tettes" utját állot- 
ták Diegenfeld Zsigmond bo- 
degásnak, hogy kifosszák pén- 
zéből, melyet üzletéből vitt haza, 
lakására, A kereskedő csak nagy 
nehézen menekülhetett üldőzői 
elől. 

Ilyen tarka változatosságban 
követik egymást a gaztettek 
Kolozsvár külső-részeiben. 

rá gondol – Mégis — mégis 
hgy. kell legyen: ,Kétszer nyi- 
i 

A kerevetre végig nyujtosz- 
kodik, megint előveszi azt a le- 
velet, megint át olvassa, s me- 
gint nem tudja, hogy mit tegyen; 
nem tudjahogymit válaszol jonrá. 
— Egyszerü, keresetlen, komoly 
férfihez illő szavak. Érzelmi le- 
irásában nem viszi túlzásig szinte 
eröltetve kerülgeti a frázisokat 
és talán épp azért volt oly ha- 
tással rá, És mégis valami ugy 
vissatartja az igenlő válaszolás- 

Most felelj, ugye szereted Sán- 
dort? Ni nézze meg az ember, 
úgy lesüti a szemét akár egy 
tizennyolcz éves kis tacskó. De 
hát a halgatás is és különösen 
az ilyen hallgatás elég válasz 

(Vége következik.) 



3. 

állapot, arra igazán kiváncsiak : 
vagyunk 

Mindenütt, hol megfordu- 
junk, kérjük követeljük a 
Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- 
garság érdekeinek bátor, 
szókimondó, harczosát. 

HIBEK 
Kolozsvár, aug. 7. 

— yülés az ipartestületen. 
Városszerte viszhangra talált 
az a békétlenség, melyet az az 

la- ipartestület uj előljáróságának a 
il- nhütelen hivatalnokokkal szem- 
3l- ben tanusitott erélytelen maga- 

artása szült. A kisiparos osz- 
ár tálynak elégtételt szerzendő, a 

választásokra megválasztott 50- 
es bizottság ma délután 1/a4 

órkor gyülést tart az ipartestü- 
let emeleti nagy termében, mely- 

re ezuton is meghivja az iparo- 
sokat. A mai gyülésre azon 
előljárósági tagok magaviselete 
adott okot, kik gyáván megal- 

kudtak a klikk embereivel s 
akik megakarják akadályozni, 
hogy az ipartestületen rejtegett 
titkokat nyilvánosságra hozzák. 

Ugylátszik, hogy a megválasz- 

tott tagok nagyobbrésze befo- 
k lyásolható, mert a választók 
yt előtt tett igéretek beváltását 

most alattomosan kiakarják 
jászani. Mi figyelemmel fogjuk 

t- ezután is kisérni az uj előljáró- 

sági tagok ténykedéseit és igye- 
kezni fogunk, hogy a bünök el- 

s tussolásában résztvevő egyének 
a neveit az iparosság jövőbeni 

miheztartása végett a nyilvá- 
nosságra hozzuk. 

— A városi hivatalszolgák pa- 
nasza. Panaszt vettünk a városi 
hivatalszolgáktól, hogy a mult 
év deczember havi közgyülésén 
megszavazott fizetési póltéku- 
kat csak négyen kapták kézhez, 

a e többiekről megfelejtkeztek a 
hivatalos intézők. Fölhivjuk az 
illetékesek figyelmét e körül- 
ményre, mely érthetetlen vol- 

k miatta város alantos al- 
almazottjainak körében méltán 

ad okot a zugolódásra. 
s — Kerékpárosok kirándulása. 

Több kolozsvári kerékpáros ér- 
dekes kirándulásra készül a kö- 
zel vidékre. Az uti-tervet a kö- 
vetkezőképpen állapitották meg : 
olozsvárról aug. 11-én reggel 

Hogy hová 
fog vezetni 

sz az 
nmekg, az itt levő gyár 
tése ulán Boréven keresztül To- 

roczkóra érkeznek, hol megebé- 
Székely-kő 

megtekintése után Nagy-Enyed- 
delnek. Innen a 

re indul a társaság, ahol meg- 
hálnak s 12-én, kedden reggel 
Nagy-Enyedről, Maros-Csekét, 
M.-Ujvárt, Tordát érintve s az 
emlitett helyek nevezetességeit 
megszemlélve, estére visszaér- 
keznek Kolozevárra. Kik az ér- 
dekes kirándulásban részt akar- 
nak venni, azok Spacsek János 
fodrásztermében jelentkezzenek 
e hó 10-ig (Deák Ferencz-u. 4. 
sz.), hol a kirándulást illetőleg 
felvilágositásssl is szolgálnak. 

— szabászati tanfolyam. Czi- 
pészmunksok szaktanfolyama 
tegnap ért végett sikerült záró 
vizsga kiséretében a szakegylet 
helyiségében. Szép haladásról 
tettek tanuságot és kiváló mun- 
kák képességet mutattak fel a 
résztvevők. Az oktatásért járó fá- 
radságot nem kimélő és szak- 
társi szeretet igazi meggyőző- 
désének adta tanujelét Radák 
Mátyás Matutsek czipész-üzlet 
szabásza, ki a hosszu és fárad- 
ságos tanitást végezte. Övé a 
fölmutatott munka érdeme, mit 
a tanitványok azzal hálálták 
meg, hogy tanitójuknak képét 
megfestették és meleg köszönet 
kiséretében adták át. 

—- Nagy tüzvész. Székelykeve 
környékén a földeken óriási 
tüzvész pusztitott. Hetven asz- 

tag buza és egy cséplőgép lett 

a tüz martalékjává. A kár meg- 
haladja a 30.000 koronát. A 

buza az odavaló gazdáké és 
nem volt biztositva, a tüz okát 

még nem sikerült kideriteni. 
— Agyonvert vasuti munkás. 

Köpe Samu 42 éves vasuti mun- 
kás és Gödri Péter István 28 
éves bácsfalusi legény tegnap- 
előtt délután Tömösről Brassó 
felé mentek. Utközben össze- 
szólalkoztak, mire Gödri Péter 
István egy kővel ugy ütötte 
fejbe Köpe Samut, hogy rög- 
tön összeesett. Ezt látva Gödri 
fával és kővel addig ütötte, a 
mig az ott halva maradt. Ek- 
kor megfogta a gyilkos legény 
Köpét s mintegy 20 méterre ki- 
huzta az erdóbe és ottan fale- 
véllel betakarta. A hullát az er- 
dőbe menő emberek találták 
meg. A gyilkosnak nyoma ve- 
szett. 

Szimmáz és Milvészet. 

Nebántsvirág. Tulcsigázott, ha- 
talmas dologra sovárgó nézők 
tolongtak tegnap a parteren, 
mikor a zenekar a nyitány elő- 
adásába belekezdett. Azt, a be- 
nyomást tette ez a kép, hogy 
a közonség ma este csak Hal- 
ler Irmát akarja látni, egyébb 
semmivel sem törődik. Hervé 
zseniállitása ma semmivé törpül, 
mert nem az iró nebántsvirág- 

gyár megtekin- ját várják az emberek, hanem 
azt a Denisét, akit Pálmay után 
kevés szinésznőnk alakit ugy, 
a maga lelkéből, mint Haller 
Irma. Fényes sikere volt teg- 
nap Haller Irmának, a vendég- 
szereplő szinésznőnek. Haller- 
ben azon szubrett egyéniségek 
egyikét látjuk, akikben hatal- 
mas véna van, de ennek a vé- 
nának áttörő patakocskái nem 
a sima lapályon nőttek nagy 
folyóvá, hanem a hegyek kö- 
zött vájtak mély, de ke keny 
medret maguknak, Tehetsége 
némely nüauszban annyira ki- 
domborul, hogy szinte ártal- 
mára szolgál többi jelenéseinél, 
ahol legjobb akarata mellett 
sem lépheti át a közepes ha- 
tárt. Am lássák benne sokan e 
helyütt egy müűvésznő nagy 
stilű tévedéseit, mi tudunk ab- 
ban is gyönyörködni és hogy 
velünk érzett a közönség nagy 
része is, arról a fel-felzugó taps- 
vihar tanuskodott. 

Szilágyi Dezső a másik ven- 
dég. Sokkal hidegebben fogadta 
közönségünk, mint társnőjét. 
Celestin szerepét töltötte be, 
helyenként sikerülten, de álta- 
lános hatást csak arczjátókával 
tudott elérni. Kiemeljük azon- 
ban az első felvonásban első 
jelenetét, melyet oly müűvészi 
preczizitással játszott meg, hogy 
ilyent látni alkalmunk ritkán 
van. 
A többi szereplők is vállvetve 

buzgólkodtak a sikerért, mely 
nem is maradt el a kitünő est 
keretéből. 

Szinházi müsor : 

Péntek: Az erdő szépe. 
Szombat: Suhancz. (Haller I. és 

Szilágyi D. m. v.) 

Közönség köre.9 
Tek. Szerkesztő ur ! 

Sziveskedjék az alábbi közle- 
ménynek b. japjában tért en- 
gedni. 

Alig pár hete annak, hogy 
mozgalmunk lezajlott és ime ma 
már rosszabb viszonyok ural- 
kodnak a kőmives munkások 
között, mint a mozgalom előtt. 

Kivánságaikat, mit az egész 
város méltányosnak tartott, a 
mesterek annak idején — félve 
a sztrájktól teljesitették. 
Megadták tehát azért, hogy le- 
gyen mit később visszavonni. 

Jól lehet az akkori mozgal- 
munk vezetőinek egyike-mási- 
ka nem ugy fogta föl köteles- 
ségét, mint czélul nekik kitüz- 
ve lett; t. i. egy mindnyájunk- 
ért, mindnyájunk egyért. Sőt 
közülök vannak egyesek, kik 
fogadalmukat megszegték. 

Azonban az épitő-mesterek az 
ipartestület békéltető ülésén 

*) E rovat alatt közöltekért a fele- 

lősség a beküldőt illeti. 

elfogadták volt kérésünket, 
melylyel mi némileg a mai rossz 
viszonyok közepette, — segitve 
éreztük magunkat. Az akkord 
munkát eltörülték és ez az egyi- 
ke, mely megmenti a munkást 
a szervezetet ölő tulhosszu mun- 
aidőtől és tulerőltetett munká- 
tól. 
Ez volt az mit első helyen 

követeltünk volt, és a mit a 
mesterek nagyképüsködve meg 
is adtak. Ezzel elértük volna 
azt, hogy annyi családos ember 
nem lett volna és nem volna 
munka nélkül. De nem azért 
igérték meg a mesterek kéré- 
sünk teljesitését, hogy be is 
tartsák. Megszegték volt ezt 
már az első mozgalmunk utáni 
első hónapban és egy ujabb 
kenyértörésre kényszeritettek 
bennünket. 

Mi nem késtünk ezzel sem és 
ekkor a főkapitány közbejötté- 
vel és a mesterek angedékeny- 
ségének következtében ujólag 
elsimult. 

Czélunkat tehát elértnek lát- 
tuk, s különösen az által, hogy 
a főkapitány ur sulyos büűntetés 
kimérését igérte annak, a ki 
akkordba dolgozik, avagy dol- 
goztat. Ez biztositotta volna a 
munkát mindnyájunknak, ez 
mentette föl a szegény kőmüves 
munkást attól a gondtól, hogy 
vajjon miből fogja magát és 
családját fönntartani, 

Mi történt? A mesterek meg- 
szegték először adott szavukat 
és nem azért adták meg má- 
sodszor sem, hogy azt betarsák. 
A főkapitány meg nem azért 
igérte meg a büntetés eszköz- 
lését és végrehajtását, hogy azt 
megfelelőleg alkalmazza is. 

(Tolytatjuk.) 

NYÁRI SZIMNHAZ. 

Kolozsvár, csütörtök aug. 7-én 

Haller Irma vendégföllépése. 

LILI. 
Enekes szinmüű 3 felvonásban. 
Irták : Hennequin és Millaud 
Ford: Evva L, és Fáy J. Béla. 

Zenéjét szerzette: Hervé. 

SZEMÉLYEK: 

Antonin, tüzér - — Kassai. 
De la Grange – Szakács. 
Saint-Hipöthese Dezséri. 
Bouzincourt - Szentgyörgyi. 

Amele ) Haller I Antonie ) 
Madama Gransee — Hegedüs. 
Viktorina - Miklósi. 

Kezdete este 1/2 8 órakor. 

Kadó-fulajtonos : 

SOHABERL JÓZSEF. 

4 E órakor lesz az indulás. Érint- 
ú. ve Szász-Fenes, Szász-Lóna, 
y Magyar-Fenes, T.-Szt.-László, 
- Magyar-Lóta községeket, Alsó- 
e árában megregeliznek. Pihenés 
t után az Aranyos völgyén Bo- 
- lévre, onnan Várfalvára men- 
y . 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS" 
—— 

. 

Réti Sándor-féle 
eák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

Férfi öltönyök 

Fiu öltönyök — 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 500-al leltári áron alól 

eladaútmalk : 

Gyermek öltönyök - — 70 krtól kezdve 
Férfi nadrág - — 80 krtól kezdve 
Szövetek - — - — 65 krtól kezdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok - - - — 50 krtőól. 

4 frttól kezdve 

2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 166 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
LEVELEZÉSEK. 

G. D. Levele van a ki- 
adódan. 

MNargit. Levele van a ki- 
adóban. 

„Szerencsésnek". Levele 
van a fő-postán. 

Barna fiu 20. Levele van 
a kiadóban. 

zöldbe eltölteni. Levele- 
ket „Bum Bum" czimen 
a kiadóban. 

KINÁLA T: 

Egy jóravaló s megbiz- 
ható iparos, ki három tagu 
csaiádból áll, egy alkal- 
mas házmesteri állást el- 
fogad. Czim a kiadóba. 

Tavi rózsa. Bámulatba 
ejt hallgatásával. Miért 
nem irt igent avagy ne- 
met ? Sorait várja — Bar- 
na fiu 20. 

Egy csinos barna asz- 
szony érdek nélküli barát- 
ságát keresem, kivel kel- 
lemes perczeket lehetne 

Bukott tanulókat sike- 
resen vizsgáztat tanitás- 
ban gyakorlott, erélyes 
joghalgató. - Leveleket 
„Vizsga" czimre a kiadóba 
kérek. 

Két hizott sertés eladó 
a Fellegvári-ut (Sánczalja) 
100 sz. 

8-tól 10 óráig. 

Hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város határán a Sza- 

mos és Nádas folyókban gyakorolható halá- 
szati és rákászati jogot f. évi augusztus hó 
1-től 3 évre bérbe vévén, erről a halász és 
rákász sport kedvelőit van szerencsém tisz- 
telettel értesiteni, azzal, hogy a jegyeket 
Szentegyház-utcza 35. szám alatt az Általá- 
nos munkásbetegsegélyző pénztár iroda he- 
nyiségében lehet kiváltani mindennap reggeli 

A hal állomány tönkrelételének meggát- 
lása czéljából jegyeket egyelőre csak mérsé- 
kelt számban fogok kiadni. 

Tisztelettel 

Merza Jámes, 
g4 2-2 bérlő. 

ese 

.c.* Illóvay lialó e. 
: Kolozsvárt egy forgal- e 
e mu, csinosan berendezett e 

s vVENDÉGELŐ 
8 kerthelyiséggel és tekepá- ee 
ée , jyával ogyitt ftővebbek e 

1 e a kiadóhiv. g 

Legjobb bevásárlási forrás 1! 
Olcsó árak! Pontos szolgálat mellett 

Hl mindennemü 

RFUSZER ÁRUKRA. 
Czukor, és Czukorkák, Kávé, Csoko- 
ládé, Cacaó, Mandula, Malozsa, Ma- 

m karóni, Liszt, mindennemü kásák, Ke- 
ményitő, Sajt, Székelyturó, Szalámi, 
Emke és Milly gyertya, Szappany és 
Szalon petroleumra, nemkülőnben va- 
lódi jó Asztali borokra, mindenféle 
fajta Likörökre, Borseprü és Szilva- 
pálinkára kitünő Rumokra és Teára, 

: ezeken kivül mindenféle háztartási 
czikkekre. 94-25 

A Valódi Olasz Makaroni 

m
 

mi az ár 1 csomag 1/2 kg. legf. 40 fillér. 
1/4 kg. 20 fillér. 

a Szegedi „Petőfie hirneves sós keserü 
gyógyviz egyedüli lerakata. 

m BARCSAY MANÓ 
m füszer üzlete, a „Veres kereszthez" 
m Kolozsvárt, Monostori-ut 4 sz. 

M 

egyedüli elárusitója. 

a kiadóhivatalban 

KAPHATÓ. 

Bérbeadó, 
2 eselleg : 
e eladók. : 

Külön telek: 5 szoba, 2 konyha, pincze, 
tágas udvar, 20 marhára istálló, nagy kert, 
hozzá szántó föld, bő itató kuttal. 

Külön telek: 3 szoba, 1 konyha, 1 élés- 
kamra, vizvezetékkel. 

Külön telek: 2 szoba, 1 veranda, 1 kony- 
ha, tágas udvar, 20 marhára istálló, kuttal. 

A városhoz közel egy 5500, egy 2500 és 
több kisebb területtel biró házhelyek négy- 
szög métere 60 fillérért eladók. 

Értekezhetni : 

Gáll János, 
városgazdai ellenőrrel. 

Tanácsház, akár a 117. 

számu telefonon. - 12. 6-10 

e.... ..— 

valódi tiszta házi
 

Kolozsvárt, Rudolf-ut 45. sz. saját ház. 
Mak Telefom szám. 156. 

A Rákóczi-ut 
23 szám alatt 
speiz, pincze, 
tekepálya, 

kert és több 
mellék épü- 

lettel. 

2 
20

. 

Értekezhetni kiadóhivatalunkba 

Tiadó lakás. 

KIADÓ. 

KHlőé 

n. 

: Egy tisztességes óva- 
dékképes uri ember, mint 

pénzbeszedő, azonnali be- 

lépésre kerestetik. 

Ajánlatok az eddigi mü- 

ködés megjelölésével:— 

Bernáth E. Sándor gép- 
raktároshoz intézendők. 

Ki ily minőségben már 

alkalmazva volt, előnybe 

részesül. 

RŐ 
BOROK 
e szállitója. e 

termése 1 liter 50 kr. - — 

erős 1 liter c0 kr. — 

hazaszállittatik. Tisztelettel 

a1- 

legolcsóbb árban felvállaltatnak 

Kolozsvári Ujság kiadóhivatalában. 

- .. -e ... 

Ertesitem a t. ez. borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező- 
bizottságokat, a kik kitünő tiszta valódi bort akarnak élvezni azt nálam a 
legmesszebb felelősség mellett beszerezhetik a legelőnyösebb árakért. 

Külömös figyelemn ! Miután, mint minden téren, ugy a borkereskedésben 
is nagyobb verseny keletkezett, azért ajánlom a minőség szem előtt tartását. 
Boraim csakis elsőrendü hirneves nagy termelőktől szereztem be, ennélfogva mi- 
nőség tekintetében versenyen kivül áll, kérem ebbeni szives meggyőződésüket. 

A legolcsóbb árak a mai naptól kezdve: 

a Erdélyi jó asztali 1 liter 34 kr. — 
" Pál Andrásné termése kőmáli finom asztali 1 Itr. 40 10 
Érmelléki pecsenye bor 1 liter 40 kr. 
Csemege bor küküllőmenti rizling, a katholikus Status 

Erdélyi piros, igen erős 1 liter 50 kr. 
Saját égetésü borseprő pálinka 1 liter 1 frt 20 kr. 
Ezen árak bárhova haza szállitva készpénzfizetés mellett értendők. Üvegek 15 
napra kölcsönkép adatnak. Mordószámra olcsóbb árak. Ismét eladók ked- 
vezményben részesülnek. Telefonon megrendelhető és minden időtájban 

– — 10 liter vételnél 20 kr. 

93 92 34k 9 

=10, , z4,, 

=10 5 ,, 

Gyógy bor, 4 éves a katholikus Status termése, igen 

= 10 

=10 9 

5.50 ,, 

4.50 ,, 

Donogán Gerő borkereskedő. 
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Nirdelések 
Nyom, Schaberl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 
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